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内容概要

　　东南亚是世界上受印度罗摩故事影响最广泛、最深远的地区之一。
《东方文化集成：印度的罗摩故事与东南亚文学》通过对印度和东南亚罗摩故事的文学、戏剧、雕刻
和绘画等文本的分析和比较，试图探讨印度文本与东南亚各国文本，以及东南亚各国文本之间的相互
影响关系，力求在深层次上展现印度文学和东南亚文学之间的内在联系，客观地反映东南亚民间文学
传播、流变的特点及一般规律，揭示文学与宗教、道德、艺术之间的相互关系。
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作者简介

　　张玉安，1945年生。
吉林省乾安县人。
1969年毕业于北京大学东方语言文学系。
北京大学外国语学院东方语言文化系教授，博士生导师。
长期从事印度尼西亚和马来西亚语言文化的教学和研究工作。
现任北京大学东方学研究院副院长、北京大学人文学部学术委员会委员、东南亚研究所所长、《东方
研究》主编、中国非通用语教学研究会会长等职。
主编的著作有《东方神话传说》(1999)、《印度尼西亚民间故事评注》(2001)、《东方民间文学比较研
究》(2003)。
合著的有《基础印度尼西亚语》(1990)、《世界四大文化和东南亚文学》(2000)、《东方文学词典
》(1992)、《印度尼西亚语汉语大词典》(2000)等。
此外还合译了印度尼西亚文学名著《人世间》(1982)、《万国之子》(1983)和《足迹》(1989)等。
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章节摘录

书摘哈奴曼飞跃楞伽城，来到火眼仙人的修行之处(壁画22)。
仙人坐在亭子右边，哈奴曼跪在仙人面前。
画面下解释说，仙人睁开眼睛，发现哈奴曼已被他眼睛射出的烈火烧成灰烬。
画面上还可以看到，仙人正在往火上泼水。
而《罗什与罗摩》和《牛王托拉毗》文本都说，哈奴曼被烧后，有几滴鲜血从心中流出，沾在仙人的
门框上。
仙人将唾液吐在血滴上，救活了哈奴曼的性命。
在亭子的左面，哈奴曼正在舒展身体。
这大概与《罗什与罗摩》文本中如下的描写有关：仙人送给哈奴曼和他的弟弟每人一块巴掌大的布。
遵照仙人的嘱咐，哈奴曼兄弟二人既可以用这块布遮盖身体，也可以借助仙人的魔力，把自己的身体
变得越来越大。
在《牛王托拉毗》文本中则没有这样的描写。
    接着的画面是火烧楞伽城(壁画23)。
壁画中楞伽城之战描绘得非常简单，很多重要的战斗场面都被舍掉。
其中有3幅画表现罗摩大军、哈奴曼大军和波林大军向楞伽城进发的场面(壁画24—26)。
下面画的是罗波那的女干将海妖(Phi Seua Nam)(壁画27)。
罗波那的这位女干将在上述的两个文学文本中都有提到。
在泰国的《罗摩颂》中，也有女海妖。
她被罗波那委派坚守大海，与去楞伽的哈奴曼相遇。
女海妖无法杀死哈奴曼，就把哈奴曼活着吞下。
哈奴曼便用三叉戟在她的体内乱刺。
壁画也描绘了哈奴曼用三叉戟进攻海妖的场面。
P329
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编辑推荐

　　东南亚是世界上受印度罗摩故事影响最广泛、最深远的地区之一。
本书通过对印度和东南亚罗摩故事的文学、戏剧、雕刻和绘画等文本的分析和比较，试图探讨印度文
本与东南亚各国文本，以及东南亚各国文本之间的相互影响关系，力求在深层次上展现印度文学和东
南亚文学之间的内在联系，客观地反映东南亚民间文学传播、流变的特点及一般规律，揭示文学与宗
教、道德、艺术之间的相互关系。
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